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Preface

When my husband retired in 1966 after over so years of service to China, he was proud of
his contributions but assumed that they would soon be forgotten as part of history. From the
time he was a young man, irrespective of the political environment, he devoted his life to

fighting for Chinese people’s rights and China’s rightful position in the world.

A man of great discipline, he kept a diary every day and then spent 17 years recording an
oral history of his life’s work. He did this because he wanted to ensure that China’s future

would benefit from understanding its past.

He would be both surprised and pleased that some 20 years after his death, so many
people have chosen to remember him in so many ways...with the publication of this pictorial
biography, the book of his English speeches translated into Chinese and the events
accompanying the publication of these books. The Koo family and | are deeply appreciative
of the efforts of all those who have made these a reality. Our heartfelt thanks to Professor }in
Guanyao of Fudan University who has devoted so much scholarly study to Wellington Koo’s
role in modern Chinese history, to all those who have taken the initiative to honor Wellington
Koo in recent years, and to my family members including my daughters Patricia Tsien, Shirley

Young, and my niece Jeanette Zee who have provided the family perspective.

My hope is that all of this book will serve as an inspiration to future generations of those

who choose to serve their country.

Juliana Koo

Auguest, 2006
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—‘Rif A Pictorial Blograp}lv of V. K. Welllng'ton Koo:

- The Life of a Diplomat in Modern China

IO

On January 29, 1888 V.K. Wellington Koo was born in Shanghai.
He was given the courtesy name of “S}lao Clluan," but was lenown
as VK. Wellington Koo or simply Weuington Koo in international circles.

Koo’s ancestral home was Jiading County of Jiangsu Province (what is
now Jiading District of Shanghai Municipality.). Jiading has a long cultural
tradition that dates back one thousand years.

Born into a well-to-do family, Wellington Koo received a traditional
Chinese education in his early years. At the age of eleven, however, he
attended an English-language school. He next entered St. John's College
in Shangllai, which was then one of the most famous missionary schools
in China. Many of the graduates of St. ]ohn's College at that time, went
overseas for further study. Koo was influenced l)y his fellow students and
also decided to go abroad for a formal Western education. In 1904,
Wellington Koo, at the age of sixteen, went to America as a student,
before completing his studies at St. John's Coﬂege.

His first stop in the United States was Cook Academy, located in
upper New York State. He completed the linguistic and preparatory courses,
which usually required two years, in just one year. In 1905, Wellington
Koo entered Columbia University, where he studied international law
and cliplomacy. He chose these sub]'ects because of his dream of cllang'ing‘
the diplomatic history of China, since China had always failed in dealing
with {oreign powers. Koo was active in extra-curricular events. For example ,
he joined the university's debating team and served as the editor-in-chief
of the university's newspaper. He was one of the early Sponsors of “The
Chinese Students’ Union” and one of the editors-in-chief of The Chinese
Students’ Montl)_ly. He was also elected chairman of the Federation of the
Chinese Students in the Eastern United States.

In 1912, Yuan Shih-kai, President of the Repul)lic of China, invited
Wellington Koo to be his English secretary. Koo, with the support of his
advisor, managed an earlier defense of his dissertation in order to return

to serve his country.
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The town of Jiading in Southern China, circa 1900s.
As the local students had been repeatedly
unsuccessful in passing the imperial exams, they
built the Fahua Tower where they could pray for
success. The tower is also known as Pen Peak and
is located close to a river. The bridge over the river
is called Riding Dragon Bridge. Jiading was
Wellington Koo’s hometown and had been in his

dreams when he was overseas.
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The location of the Koo

Family shrine.
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Wen Temple (also know as Confucius Temple) in Jiading is one of
Shanghai’s earliest schools. Pan Pond, located in front of the Confucius
Temple, embodied the classical Confucian culture and was the meeting

ground for students who succeeded in the imperial exam.
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In 1860, the Taiping Tianguo (Heavenly Kingdom of Great
Peace) soldiers stormed Jiading under the control of the
Qing Dynasty. They were stationed there for three years,
during which time some of the local residents moved to
Shanghai. Then in1868, many returned to Jiading and
commemorated the two thousand of countrymen who had

died during those years.
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Koo’s father Koo Rong [courtesy name Qing Chuan), and his mother Jiang Fu-an.
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LEEEEY. BA. BEN. BER
(From left to right] Wellington Koo, his father Koo Rong, his two elder brothers Koo Wei-

xin, and Koo Wei-bing.
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